
A1.26 Sinne und Wahrnehmung 

☐ Opisz smak, zapach, wygląd, dźwięk i dotyk
☐ Porównaj rzeczy  

Das Geräusch (Dźwięk) Bitter (Gorzki)

Die Stille (Cisza) Sauer (Kwaśny)

Laut (Głośny) Salzig (Słony)

Leise (Cichy) Weich (Miękki)

Hell (Jasny) Hart (Twardy)

Dunkel (Ciemny) Sehen (Widzieć)

Dreckig (Brudny) Hören (Słyszeć)

Sauber (Czysty) Riechen (Wąchać)

Süß (Słodki) Schmecken (Smakować)

1. Dialog: Im Restaurant: Essen und Atmosphäre

Uwe: Wie schmeckt dir dein Essen? (Jak smakuje ci jedzenie?)

Hannah: Ganz gut. Die Suppe ist mir ein bisschen zu bitter,
aber der Rest schmeckt mir sehr gut. 

(Całkiem dobrze. Zupa jest dla mnie trochę za
gorzka, ale reszta smakuje mi bardzo dobrze.)

Uwe: Ich finde die Suppe nicht bitter, aber meine
Nudeln sind zu salzig. 

(Ja nie uważam, żeby zupa była gorzka, ale moje
kluski są za słone.)

Hannah: Das ist komisch. Meine Nudeln waren gar nicht
salzig. 

(To dziwne. Moje kluski wcale nie były słone.)

Uwe: Wie kann das sein? Wir haben doch beide das
gleiche Gericht bestellt. 

(Jak to możliwe? Przecież oboje zamówiliśmy to
samo danie.)

Hannah: Sonst finde ich das Restaurant wirklich sehr
schön, und es ist sehr leise. 

(Poza tym uważam tę restaurację za naprawdę
bardzo ładną i jest tu bardzo cicho.)

Uwe: Ja, du hast recht. Man kann in die Küche schauen
und es ist nicht zu laut. 

(Tak, masz rację. Można zajrzeć do kuchni i nie jest
za głośno.)

Hannah: Ich finde auch die Beleuchtung toll. Hier ist ein
sehr beruhigendes Licht. 

(Podoba mi się też oświetlenie. Jest tu bardzo
kojące światło.)

Uwe: Aber dafür, dass dir dein Essen nicht so gut
schmeckt, ist dein Teller ziemlich sauber. 

(Mimo że twoje jedzenie nie smakuje ci za bardzo,
twój talerz jest całkiem czysty.)

Hannah: Ja, ich finde es sehr schade, Essen wegzuwerfen. (Tak, szkoda mi wyrzucać jedzenia.)

1. Wie findet Hannah die Suppe?

a. Sie ist ihr ein bisschen zu bitter. b. Sie ist ihr zu sauer.

c. Sie ist ihr zu süß. d. Sie ist ihr zu salzig.
2. Was sagt Hannah über das Restaurant?

a. Es ist sehr schön und es ist leise. b. Es riecht bitter und die Nudeln sind weich.

c. Es ist sehr laut und dreckig. d. Es ist dunkel und das Licht ist hart.
1-a 2-a
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2. Gramatyka: Komparativ (laut, lauter) 
Słowa takie jak lauter, höher, leiser, tiefer, etc. są stopniem wyższym
(Komparativ).

1. Stopień wyższy tworzymy, dodając do przymiotnika końcówkę -er.
2. W przypadku przymiotników zakończonych na -er lub -el może dojść do uproszczeń, żeby ułatwić
wymowę ( sauer -> saurer,  nicht sauerer ).

Adjektiv
(Przymiotnik)

Komparativ (Stopień
wyższy)

Vergleich (Porównanie)

laut (głośny) lauter (głośniejszy)
Das Geräusch ist lauter als die Musik. (Hałas jest głośniejszy niż
muzyka.)

weich (miękki) weicher (miększy)
Das Kissen ist weicher als der Stein.  (Poduszka jest miększa niż
kamień.)

sauer (kwaśny) saurer (kwaśniejszy)
Die Zitrone ist saurer als die Orange. (Cytryna jest kwaśniejsza
niż pomarańcza.)

teuer (drogi) teurer (droższy)
Mein Computer war teurer als mein Handy.  (Mój komputer był
droższy niż mój telefon.)
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1. Die Musik im Café ist ________________________________ als das Gespräch am Nebentisch.
a.   lauter  b.   laut  c.   lauteste  d.   laute

2. Dieses Kissen ist ________________________________ als der Stuhl im Büro.
a.   weicher  b.   weich  c.   weichste  d.   weiche

3. Der Fernseher von oben ist ________________________________ als mein Handy.
a.   mehr laut  b.   lautiger  c.   lauter  d.   am lautesten

4. Die Zitrone ist ________________________________ als der Apfel.
a.   mehr sauer  b.   saurer  c.   saure  d.   sauerer
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3.Ćwiczenia

1. Dopasuj każdy początek do właściwego zakończenia. 

a. Der Wein schmeckt 1. heute viel lauter als gestern.

b. In dieser Wohnung ist es 2. abends sehr hell und freundlich.

c. Die Musik im Café ist 3. sehr süß und etwas schwer.

d. Nach dem Putzen ist die Küche 4. wieder ganz sauber.
1-c: Wino smakuje bardzo słodko i nieco ciężko. 2-b: W tym mieszkaniu jest wieczorami bardzo jasno i przyjemnie. 3-a:
Muzyka w kawiarni jest dzisiaj znacznie głośniejsza niż wczoraj. 4-d: Po sprzątaniu kuchnia jest znowu całkiem czysta.

2. Ocena nowej kawiarni (Audio dostępne w aplikacji) 
Wypełnij luki: Geräusch, dunkel, süß, hell, weich, salzig, leise, ruhig, bitter,
laut, sauber

Im Internet findet Maria ein neues Café in ihrer Stadt. Sie liest eine kurze Bewertung: „Das Café
Lichtblick ist sehr modern und ______________________ . Der Raum ist ______________________ , nicht
______________________ , und es ist ______________________ . Die Musik ist ______________________ , nie zu
______________________ . Man kann hier gut arbeiten oder lernen. Der Kaffee schmeckt leicht
______________________ , aber der Kuchen ist sehr ______________________ . Die Suppe ist etwas
______________________ , aber sehr lecker. Die Stühle sind ______________________ , nicht hart. Ich
komme gern wieder.“

Maria denkt: Das klingt gut für ein Treffen mit Freunden nach der Arbeit. Sie mag Cafés ohne viel
______________________ . Sie will dort einen Kaffee probieren und sehen, wie das Café wirklich ist.
Vielleicht schreibt sie danach selbst eine kurze Bewertung im Internet.

W internecie Maria znajduje nową kawiarnię w swoim mieście. Czyta krótką recenzję: „Kawiarnia Lichtblick jest
bardzo nowoczesna i czysta. Pomieszczenie jest jasne, nie ciemne, i jest spokojnie. Muzyka jest cicha, nigdy za głośna.
Można tu dobrze pracować lub się uczyć. Kawa smakuje lekko gorzko, ale ciasto jest bardzo słodkie. Zupa jest trochę
słona, ale bardzo smaczna. Krzesła są miękkie, nie twarde. Chętnie tu wrócę.”

Maria myśli: To brzmi dobrze na spotkanie z przyjaciółmi po pracy. Lubi kawiarnie bez dużego hałasu. Chce tam
spróbować kawy i zobaczyć, jaka ta kawiarnia naprawdę jest. Może później sama napisze krótką recenzję w
internecie.
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3. Posłuchaj fragmentów audio i wybierz poprawne rozwiązanie. 

1. Worüber spricht die Sprecherin hauptsächlich?
(O czym przede wszystkim mówi spikerka?)

a.   Über die Preise von Kaffee, Espresso und Tee 
b.   Über den Geschmack verschiedener Getränke im
Büro 

c.   Über die Temperaturen in der neuen und alten
Küche 

2. Was bemerkt der Sprecher über die Wohnung?
(Co zauważa mówca o mieszkaniu?)

a.   Im Schlafzimmer ist es lauter als auf der Straße. b.   Im Flur ist mehr Licht als im Wohnzimmer. 

c.   Auf dem Balkon ist der Verkehr stärker zu hören. 

 

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Im Restaurant ____________________ ich, dass der Kuchen
viel süßer aussieht als der Salat.

(W restauracji widzę, że ciasto wygląda na dużo
słodsze niż sałatka.)

a.   siehst  b.   sieht  c.   sehe  d.   sehen 

2. Im Büro ____________________ ich, dass der Drucker heute
lauter ist als gestern.

(W biurze słyszę, że drukarka jest dziś
głośniejsza niż wczoraj.)

a.   hörst  b.   hört  c.   höre  d.   hören 

3. In der Küche ____________________ ich, dass der Kaffee
heute stärker ist als gestern.

(W kuchni czuję, że kawa jest dziś mocniejsza
niż wczoraj.)

a.   riecht  b.   riechst  c.   riechen  d.   rieche 

1. sehe 2. höre 3. rieche

5. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Im Café: Kuchen probieren 

Markus (Kollege): Der Kuchen ist süß, aber der Kaffee ist ein bisschen bitter, oder?  
(Ciasto jest słodkie, ale kawa jest trochę gorzka, prawda?)

Anna (Kollegin): 1._______________________________________________________________________________ 

Markus (Kollege): Mein Brot ist etwas salzig, das mag ich nicht so sehr.  
(Mój chleb jest trochę słony, tego nie lubię zbytnio.)

Anna (Kollegin): 2._______________________________________________________________________________ 

 

b. Neue Wohnung: Straße ist laut 

Marta (neue Mieterin): 3._______________________________________________________________________________ 

Herr Keller (Nachbar): Ja, das Geräusch ist tagsüber stark, aber nachts ist es oft still.  
(Tak, hałas w ciągu dnia jest duży, ale w nocy często jest cicho.)

Marta (neue Mieterin): 4._______________________________________________________________________________ 
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Przykładowe odpowiedzi:
1. Ja, der Kaffee ist bitter, aber ich mag das. Der Kuchen schmeckt sehr gut. 2. Probier mal meinen Tee, er ist mild und nicht
so bitter. 3. Die Straße ist sehr laut, ich höre immer Autos. 4. Im Wohnzimmer ist es hell, aber im Schlafzimmer ist es dunkel
und leise — das ist gut.

Herr Keller (Nachbar): Wenn das Geräusch zu laut ist, mach einfach das Fenster zu.  
(Jeśli hałas będzie za duży, po prostu zamknij okno.)

6. Ćwiczenia w parach lub z nauczycielem. 
1. Du bist in einem kleinen Café in Deutschland. Du probierst einen Kuchen und sprichst mit der
Bedienung. Sag, wie der Kuchen schmeckt. (Verwende: süß, ein bisschen, sehr lecker)

Der Kuchen ist _______________________________________________________________________________________________

2. Du besichtigst eine neue Wohnung mit einer Maklerin. Im Schlafzimmer ist es sehr ruhig. Sag, was
du hörst oder nicht hörst. (Verwende: ruhig, leise, kein Geräusch)

Hier ist es __________________________________________________________________________________________________

7. E-Mail 

Betreff: Kannst du eine kurze Bewertung schreiben?

Hallo,

gestern im Restaurant „Licht & Leise“ war es doch schön, oder? Das Licht war sehr hell, aber die
Musik war leise. Mein Essen war etwas salzig, dein Dessert war sehr süß.

Der Chef bittet um eine kurze Bewertung für die Webseite. Kannst du bitte 3–4 Sätze schreiben?
Schreib etwas zum Geschmack des Essens, zum Geräusch (laut oder leise) und zur Atmosphäre
(angenehm oder nicht).

Danke!
Julia

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Das Essen war ... / Im Restaurant war es ... / Die Atmosphäre finde ich
... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Riechen (wąchać)

Präsens

Sehen (widzieć)

Präsens

Hören (słuchać)

Präsens

sehe höre

siehst hörst

er/sie/es riecht sieht hört

sehen hören

seht hört

sehen hören
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